
USER MANUAL (ENG) 

Wiereless earphones with induction chargeable box 

Model no.:V1385-15; lot no.: ZZ-249/23/IMP 
Technical details: 
Bluetooth connection name:V1385 
Bluetooth Version: 5.3 
BT Distance: up to 10m (signal power 2,5 mW) 
Impedance: 32Ω 
Frequency Range: 20Hz-20kHz 
Driver dimension:10mm 
Battery Capacity earphone: 50 mAh Li-polymer 
Battery Capacity charging case 400 mAh Li-polymer 
Input port: Type C 
Input voltage, current: 5V/0.3A 
Charging time of earphone/ charging box: around 1,5h 
Playing time: around 5 hours 
Max distance between earbuds: 20m 
Product introduction: 
1. Earbuds 
2. Speaker 
3. Dual Microphone 
4. Charging level Indicator of Charging case 
5. Charging Case 
6. Multifunction sensor button 
Operation Instruction 
Using of the earphones 
Take the earphone out of the charging case,it will automatically turn on and pair, device 
search: V1385 click connect, the earphone can be used normally after the connection is successful, the earphone 
will automatically shut down and charge automatically when placed in the charging box. 
Use of the charging box 
Connect the power supply and insert the Type-c cable, it will charge the charging box. 
The battery level is displayed with the help of indicator lights. When it is fully charged you will see that all four indicator lights are 
solid white. The charging time of the charging box is about 1.5 hour, do not overcharge. In case you do not use the earphones 
for a long time, charge the earphones at least once every 3 months. Please put earbuds into charging case in proper location and 
press them well for charging. 
Pairing 
The right (R) and left (L) earbuds can work together(Stereo mode). Any earbud can work as an independent earphone(Mono 
mode). The earbuds would enter pairing mode automatically after taking out from charging case. Open your phone’s Bluetooth 
connections manager, find “V1385” in the list of detected Bluetooth-devices and click it to connect. V1385 will remember last 
paired device and attempt to connect with it automatically after next power on. It takes about 30 seconds to pairing successfully 
for the first time pairing. 
If pairing device is switched off or Bluetooth is disabled for 3 minutes, the earphones will turn off automatically. 
Maximum operation range for the earphones is 10 meters. If you move out of the range, you will lose the connection. To restore 
the connection you have to move back to operation range and reconnect the device. 
LED indicator 
LED indicator helps to understand what is going on with the earbuds. 
The indicator on charging box is solid white -  charging box is fully charged 
The indicator on charging box is blink white -  charging box is charging 
The indicator on the earbuds is solid white - the earbuds are being charged 
The indicator on the earbuds is off -  hhe earbuds are fully charged 
Operation Instructions 
Power on - Take the earbuds out of the charging case or long press multifunction button for 5 seconds 
until earbuds indicator lights flash white and you hear a voice prompt “Power on”. 
Power off- Put the earbuds into the charging case or long press multifunction for 5 seconds until 
you hear a voice prompt “Power off”. If you put only one earbud into the case, the other earbud will continue working. 

 
Packaging Content: 
1.Earbuds — 2 pcs. 
2.USB Type-C charging cable — 1 pc. 
3.Charging case — 1 pc. 
4.Ear�ps — 6 pcs. 
5.User manual — 1 pc. 



Play/Pause - Press the multifunction button once. Play Next track - Press the multifunction on the right 
earphone twice. Play Previous track - Press the multifunction on the left earphone twice. Volume up - Press the multifunction 
button on the right earphone three times. Volume down - Press the multifunction button on the left earphone three times. Answer 
phone call/ finishing phone calls - Press the multifunction button once. Reject phone call - Press and hold the multifunction button 
for 2 seconds. Voice assistant - Long press the multifunction button for 2 seconds. 
Warnings 
• Do not expose device to liquids, moisture or humidity. It has electronics and a battery inside. Neither of them likes getting wet. 
• Don't use abrasive cleaning solvents to clean your device. Wipe them down with a slightly damp cloth if and when necessary. 
• Remove and clean the earbuds tips regularly, to ensure that you always enjoy the best sound possible from your device. 
• Do not expose device to extremely high or low temperatures as this may damage the battery or even deform the plastic parts. 
• Don't throw yours device in a fire to dispose it. The internal battery may explode. 
• Don't try to disassemble your device. There are no user serviceable parts inside. 
• Don’t drop your device and keep it away from sharp objects such as keys in your pockets. 
• Never listen to music at high volumes – it may permanently damage your hearing. 
• Pay attention to your surrounding and never wear any headphones while riding, driving or walking in traffic because of high risk 
of lower concertation level.  
• Do not dispose of the device with household waste. For disposal it should be transferred to a specialized disposal company. 
 
Producer: AXPOL Trading sp. z o.o.  
ul. Krzemowa 3, Złotniki, 62-002 Suchy Las, Poland 
    
 
This product complies with the current provisions of the Electromagnetic Compatibility Directive (EMC) 2014/30/EU and the Radio Equipment Directive 
2014/53/EU and the Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances Directive (ROHS) 2011/65/EU and (EU) 2015/863 and proper harmonized 
standards. To receive full text of the EU declaration of conformity, visit www.axpol.com.pl (search on reference). 
 
INSTRUKCJA OBSŁUGI (PL) 
Bezprzewodowe słuchawki z pudełkiem do ładowania indukcyjnego 
Nr modelu: V1385-15; partia nr: ZZ-249/23/IMP 
Szczegóły techniczne: 
Nazwa połączenia Bluetooth: V1385 
Wersja Bluetooth: 5.3 
Odległość BT: do 10 m (moc sygnału 2,5 mW) 
Impedancja: 32Ω 
Zakres częstotliwości: 20 Hz-20 kHz 
Wymiary sterownika: 10mm 
Pojemność baterii słuchawek: 50 mAh Li-polimer 
Pojemność akumulatora etui ładujące 400 mAh Li-polimer 
Port wejściowy: typ C Napięcie wejściowe, prąd: 5 V/0,3 A 
Czas ładowania słuchawek/skrzynki ładującej: około 1,5 godziny 
Czas gry: około 5 godzin 
Maksymalna odległość między słuchawkami: 20 m 
Prezentacja produktu: 
1. Słuchawki douszne 
2. Głośnik 
3. Podwójny mikrofon 
4. Wskaźnik poziomu naładowania etui ładującego 
5. Etui ładujące 
6. Wielofunkcyjny przycisk sensorowy 
Zawartość opakowania: 
* Słuchawki — 2 szt. 
* Kabel do ładowania USB typu C — 1 szt. * Etui ładujące — 1 szt. * Wkładki douszne — 6 szt.  * Instrukcja obsługi – 1 szt. 
Instrukcja użytkowania 
Korzystanie ze słuchawek 
Wyjmij słuchawki z etui ładującego, automatycznie się włączą i sparują z urządzeniem 
szukaj: V1385 kliknij połącz, słuchawki mogą być normalnie używane po pomyślnym nawiązaniu połączenia, słuchawki 
wyłączą się automatycznie i naładuj automatycznie po umieszczeniu w pudełku ładującym. 



Korzystanie z pudełka ładującego 
Podłącz zasilacz i włóż kabel typu c, ładuj pudełko ładujące. 
Poziom naładowania baterii jest wyświetlany za pomocą lampek kontrolnych. Gdy pudełko będzie w pełni naładowane, wszystkie 
cztery kontrolki będą świecić się na biało. Czas ładowania pudełka ładującego wynosi około 1,5 godziny, nie należy 
przeładowywać. Jeżeli nie używasz słuchawek przez dłuższy czas, ładuj je przynajmniej raz na 3 miesiące. Włóż słuchawki 
douszne do etui ładującego w odpowiednim miejscu i dobrze je dociśnij, aby naładować. 
Parowanie 
Prawa (R) i lewa (L) słuchawka mogą ze sobą współpracować (tryb stereo). Każda słuchawka douszna może pracować jako 
niezależna słuchawka (tryb Mono). Słuchawki douszne automatycznie przejdą w tryb parowania po wyjęciu z etui ładującego. 
Otwórz menedżera połączeń Bluetooth w swoim telefonie, znajdź „V1385” na liście wykrytych urządzeń Bluetooth i kliknij na to, 
aby się połączyć. V1385 zapamięta ostatnie sparowane urządzenie i spróbuje połączyć się z nim automatycznie przy kolejnym 
włączeniu. Pomyślne parowanie po raz pierwszy zajmuje około 30 sekund. 
Jeśli urządzenie parujące zostanie wyłączone lub funkcja Bluetooth zostanie wyłączona na 3 minuty, słuchawki wyłączą się 
automatycznie. Maksymalny zasięg działania słuchawek wynosi 10 metrów. Jeśli wyjdziesz poza zasięg, utracisz połączenie. Aby 
przywrócić połączenie należy wrócić do zasięgu działania i ponownie podłączyć urządzenie. 
Wskaźnik LED 
Wskaźnik LED pomoże zrozumieć, co dzieje się ze słuchawkami. Wskaźnik na ładowarce świeci się na biało – etui ładujące jest 
w pełni naładowane. Wskaźnik na ładowarce miga na biało – ładowanie trwa. Wskaźnik na słuchawkach świeci się na biało – 
słuchawki są ładowane Wskaźnik na słuchawkach jest wyłączony — słuchawki są w pełni naładowane 
Instrukcja obsługi 
Włączanie — wyjmij słuchawki z etui ładującego lub naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 5 sekund, 
aż wskaźniki słuchawek zaczną migać na biało i usłyszysz komunikat głosowy „Włącz”. 
Wyłączanie — włóż słuchawki douszne do etui z funkcją ładowania lub naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 5 
sekund, aż do momentu, gdy usłyszysz komunikat głosowy „Wyłącz”. Jeśli w etui umieścisz tylko jedną słuchawkę, drugą 
słuchawka będzie nadal działać. 
Odtwarzanie/Pauza — naciśnij raz przycisk wielofunkcyjny. Odtwórz następny utwór - Naciśnij przycisk wielofunkcyjny na prawej 
słuchawce dwa razy. Odtwórz poprzedni utwór - Naciśnij dwukrotnie przycisk wielofunkcyjny na lewej słuchawce. Zwiększanie 
głośności — naciśnij trzykrotnie przycisk wielofunkcyjny na prawej słuchawce. Zmniejszanie głośności – Naciśnij trzykrotnie 
przycisk wielofunkcyjny na lewej słuchawce. Odbieranie połączeń telefonicznych/ kończenie rozmów telefonicznych - Naciśnij raz 
przycisk wielofunkcyjny. Odrzucanie połączenia telefonicznego - Naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 2 sekundy. 
Asystent głosowy – naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 2 sekundy. 
Ostrzeżenia 
• Nie wystawiaj urządzenia na działanie płynów, wilgoci ani wilgoci. Wewnątrz znajduje się elektronika i akumulator. Żadne z nich 
nie lubi tego środowiska. 
• Do czyszczenia urządzenia nie używaj ściernych rozpuszczalników czyszczących. W razie potrzeby wytrzyj je lekko zwilżoną 
szmatką. 
• Regularnie wyjmuj i czyść końcówki słuchawek dousznych, aby mieć pewność, że zawsze będziesz cieszyć się możliwie 
najlepszym dźwiękiem ze swojego urządzenia. 
• Nie wystawiaj urządzenia na działanie bardzo wysokich lub niskich temperatur, ponieważ może to spowodować uszkodzenie 
baterii lub nawet odkształcenie plastikowych części. 
• Nie wrzucaj swojego urządzenia do ognia, aby je wyrzucić. Wewnętrzny akumulator może eksplodować. 
• Nie próbuj demontować urządzenia. Wewnątrz nie ma żadnych części, które mógłby naprawiać użytkownik. 
• Nie upuszczaj urządzenia i trzymaj je z dala od ostrych przedmiotów, takich jak klucze w kieszeni. 
• Nigdy nie słuchaj muzyki przy dużej głośności – może to trwale uszkodzić słuch. 
• Zwracaj uwagę na otoczenie i nigdy nie zakładaj słuchawek podczas jazdy, prowadzenia pojazdu lub chodzenia w ruchu 
ulicznym ze względu na wysokie ryzyko niższego poziomu hałasu. 
• Nie wyrzucaj urządzenia razem z odpadami domowymi. W celu utylizacji należy przekazać go wyspecjalizowanej firmie 
zajmującej się utylizacją. 
 
Producer: AXPOL Trading sp. z o.o.  
ul. Krzemowa 3, Złotniki, 62-002 Suchy Las, Poland 
    
 
Ten produkt jest zgodny z obowiązującymi przepisami dyrektywy w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej (EMC) 2014/30/UE i dyrektywy w sprawie 
urządzeń radiowych 2014/53/UE oraz dyrektywy w sprawie ograniczeń stosowania niektórych substancji niebezpiecznych (ROHS) 2011/65/UE oraz (UE) 
2015/863 i odpowiednimi normami zharmonizowanymi. Aby otrzymać pełny tekst deklaracji zgodności UE, odwiedź stronę www.axpol.com.pl (szukaj po 
kodzie produktu). 

 



BENUTZERHANDBUCH (DE) 
Kabellose Kopfhörer mit induktiver Ladebox 
Modell-Nr.: V1385-15; Los-Nr.: ZZ-249/23/IMP 
 
Technische Details: 
Name der Bluetooth-Verbindung: V1385 
Bluetooth-Version: 5.3 
BT-Entfernung: bis zu 10 m (Signalleistung 2,5 mW) 
Impedanz: 32Ω 
Frequenzbereich: 20 Hz-20 kHz 
Controller-Abmessungen: 10 mm 
Kapazität des Kopfhörer-Akkus: 50 mAh Li-Polymer 
Akkukapazität des Ladekoffers 400 mAh Li-Polymer 
Eingangsanschluss: Typ C. Eingangsspannung, Strom: 5 V/0,3 A 
Ladezeit für Kopfhörer/Ladeetui: ca. 1,5 Stunden 
Spielzeit: ca. 5 Stunden 
Maximaler Abstand zwischen Kopfhörern: 20 m 
Produktpräsentation: 
1. In-Ear-Kopfhörer 
2. Lautsprecher 
3. Doppelmikrofon 
4. Ladezustandsanzeige des Ladekoffers 
5. Ladeetui 
6. Multifunktionale Sensortaste 
Inhalt des Pakets: 
* Kopfhörer - 2 Stk. 
* USB-Typ-C-Ladekabel – 1 Stk. * Ladeetui – 1 Stk. * Ohrhörer – 6 Stk. * Benutzerhandbuch – 1 Stk 
Gebrauchsanweisung 
Verwendung von Kopfhörern 
Nehmen Sie die Kopfhörer aus dem Ladeetui, sie schalten sich automatisch ein und koppeln sich mit dem Gerät 
Suche: V1385 Klicken Sie auf „Verbinden“, die Kopfhörer können nach erfolgreicher Verbindung normal verwendet werden, die 
Kopfhörer Sie schalten sich automatisch aus und laden sich automatisch auf, wenn sie in die Ladebox gelegt werden. 
Verwendung der Ladebox 
Stecken Sie das Netzteil ein und stecken Sie das Typ-C-Kabel ein, laden Sie die Ladebox auf. 
Der Ladezustand des Akkus wird mit Kontrollleuchten angezeigt. Wenn die Box vollständig aufgeladen ist, leuchten alle vier 
Lichter weiß. Die Ladezeit der Ladebox beträgt ca. 1,5 Stunden, bitte nicht überladen. Wenn Sie die Kopfhörer längere Zeit nicht 
benutzen, laden Sie sie mindestens alle 3 Monate auf. Setzen Sie die Ohrhörer an der entsprechenden Stelle in das Ladeetui ein 
und drücken Sie sie zum Laden fest an. 
Verdunstung 
Der rechte (R) und der linke (L) Kopfhörer können zusammenarbeiten (Stereomodus). Jeder Ohrhörer kann als unabhängiger 
Ohrhörer arbeiten (Mono-Modus). Die Ohrhörer wechseln automatisch in den Kopplungsmodus, wenn sie aus dem Ladeetui 
entfernt werden. Öffnen Sie den Bluetooth-Verbindungsmanager auf Ihrem Telefon, suchen Sie „V1385“ in der Liste der erkannten 
Bluetooth-Geräte und klicken Sie darauf, um eine Verbindung herzustellen. Der V1385 merkt sich das zuletzt gekoppelte Gerät 
und versucht, beim nächsten Einschalten automatisch eine Verbindung herzustellen. Die erste erfolgreiche Kopplung dauert etwa 
30 Sekunden. 
Wenn das Kopplungsgerät ausgeschaltet ist oder die Bluetooth-Funktion für 3 Minuten ausgeschaltet ist, schalten sich die 
Kopfhörer automatisch aus. Die maximale Reichweite des Kopfhörers beträgt 10 Meter. Wenn Sie sich außerhalb der Reichweite 
befinden, wird die Verbindung unterbrochen. Um die Verbindung wiederherzustellen, kehren Sie in den Betriebsbereich zurück 
und schließen Sie das Gerät erneut an. 
LED-Anzeige 
Die LED-Anzeige hilft Ihnen zu verstehen, was mit den Kopfhörern passiert. Die Anzeige am Ladegerät leuchtet weiß – das 
Ladeetui ist vollständig aufgeladen. Die Anzeige am Ladegerät blinkt weiß – der Ladevorgang läuft. Die Anzeige am Kopfhörer 
ist weiß – der Kopfhörer wird geladen. Die Anzeige am Kopfhörer ist aus – der Kopfhörer ist vollständig aufgeladen. 
Benutzerhandbuch 
Einschalten – Kopfhörer aus dem Ladeetui nehmen oder die Multifunktionstaste 5 Sekunden lang gedrückt halten 
bis die Kopfhöreranzeigen weiß blinken und Sie die Sprachansage „Einschalten“ hören. 



Ausschalten – Legen Sie die Ohrhörer in das Ladeetui oder halten Sie die Multifunktionstaste 5 Sekunden lang gedrückt, bis Sie 
die Sprachansage „Ausschalten“ hören. Wenn Sie nur einen Ohrhörer in die Hülle stecken, verwenden Sie den anderen 
Das Mobilteil funktioniert weiterhin. 
Wiedergabe/Pause – Drücken Sie einmal die Multifunktionstaste. Nächstes Lied abspielen – Drücken Sie zweimal die 
Multifunktionstaste am rechten Ohrhörer. Spielen Sie das vorherige Lied ab – Drücken Sie zweimal die Multifunktionstaste am 
linken Kopfhörer. Lautstärke erhöhen – drücken Sie dreimal die Multifunktionstaste am rechten Ohrhörer. Lautstärke verringern 
– Drücken Sie dreimal die Multifunktionstaste am linken Ohrhörer. Telefonanrufe annehmen/Telefonanrufe beenden – Drücken 
Sie einmal die Multifunktionstaste. Einen Anruf abweisen – Halten Sie die Multifunktionstaste 2 Sekunden lang gedrückt. 
Sprachassistent – Halten Sie die Multifunktionstaste 2 Sekunden lang gedrückt. 
Warnungen 
• Setzen Sie das Gerät keinen Flüssigkeiten, Feuchtigkeit oder Nässe aus. Im Inneren befinden sich Elektronik und eine Batterie. 
Keiner von ihnen mag diese Umgebung. 
• Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts keine scheuernden Reinigungsmittel. Wischen Sie sie bei Bedarf mit einem leicht 
feuchten Tuch ab. 
• Entfernen und reinigen Sie die Ohrstöpsel regelmäßig, um sicherzustellen, dass Sie immer den bestmöglichen Klang von Ihrem 
Gerät genießen. 
• Setzen Sie das Gerät keinen sehr hohen oder niedrigen Temperaturen aus, da dies den Akku beschädigen oder sogar die 
Kunststoffteile verformen kann. 
• Werfen Sie Ihr Gerät nicht ins Feuer, um es zu entsorgen. Die interne Batterie könnte explodieren. 
• Versuchen Sie nicht, das Gerät zu zerlegen. Im Inneren befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile. 
• Lassen Sie das Gerät nicht fallen und halten Sie es von scharfen Gegenständen wie Schlüsseln in Ihrer Tasche fern. 
• Hören Sie niemals Musik mit hoher Lautstärke – dies kann Ihr Gehör dauerhaft schädigen. 
• Achten Sie auf Ihre Umgebung und tragen Sie beim Autofahren, Fahren oder Gehen im Verkehr niemals Kopfhörer, da die 
Gefahr eines geringeren Geräuschpegels hoch ist. 
• Entsorgen Sie das Gerät nicht im Hausmüll. Zur Entsorgung sollte es einem spezialisierten Entsorgungsunternehmen 
übergeben werden. 
 
Producer: AXPOL Trading sp. z o. o. 
Straße Krzemowa 3, Złotniki, 62-002 Suchy Las, Polen 
 
MANUEL D'UTILISATION (FR) 
Écouteurs sans fil avec boîtier de chargement inductif 
Numéro de modèle : V1385-15 ; lot n° : ZZ-249/23/IMP 
Détails techniques: 
Nom de la connexion Bluetooth : V1385 
Version Bluetooth : 5.3 
Distance BT : jusqu'à 10 m (puissance du signal 2,5 mW) 
Impédance : 32 Ω 
Gamme de fréquences : 20 Hz-20 kHz 
Dimensions du contrôleur : 10 mm 
Capacité de la batterie du casque : 50 mAh Li-polymère 
Capacité de la batterie du boîtier de chargement 400 mAh Li-polymère 
Port d'entrée : Type C Tension d'entrée, courant : 5 V/0,3 A. 
Temps de chargement du casque/étui de chargement : environ 1,5 heure 
Durée du jeu : environ 5 heures 
Distance maximale entre les écouteurs : 20 m 
Présentation du produit: 
1. Écouteurs intra-auriculaires 
2. Haut-parleur 
3. Double microphone 
4. Indicateur de niveau de charge du boîtier de chargement 
5. Étui de chargement 
6. Bouton capteur multifonctionnel 
Contenu du colis : 
* Écouteurs - 2 pièces * Câble de chargement USB Type-C - 1 pièce * Étui de chargement - 1 pièce * Écouteurs - 6 pièces * 
Manuel d'utilisation - 1 pièce 

Producteur : AXPOL Trading sp. z o. o. 
rue Krzemowa 3, Zlotniki, 62-002 Suchy Las, Pologne 



Mode d'emploi 
Utiliser des écouteurs 
Retirez les écouteurs de l'étui de chargement, ils s'allumeront automatiquement et s'associeront à l'appareil 
recherche : V1385 cliquez sur connecter, les écouteurs peuvent être utilisés normalement une fois la connexion réussie, les 
écouteurs. Ils s'éteindront automatiquement et se chargeront automatiquement lorsqu'ils seront placés dans le boîtier de 
chargement. 
Utiliser le boîtier de chargement 
Branchez l'adaptateur secteur et insérez le câble Type-C, chargez le boîtier de chargement. Le niveau de charge de la batterie 
est affiché avec des voyants lumineux. Lorsque la box est complètement chargée, les quatre voyants s’allument en blanc. Le 
temps de charge du boîtier de chargement est d'environ 1,5 heure, veuillez ne pas surcharger. Si vous n'utilisez pas les écouteurs 
pendant une longue période, chargez-les au moins une fois tous les 3 mois. Insérez les écouteurs dans l'étui de chargement à 
l'endroit approprié et appuyez fermement dessus pour charger. 
Évaporation 
Les écouteurs droit (R) et gauche (L) peuvent fonctionner ensemble (mode stéréo). Chaque écouteur peut fonctionner comme 
un écouteur indépendant (mode Mono). Les écouteurs entreront automatiquement en mode d'appairage lorsqu'ils seront retirés 
de l'étui de chargement. Ouvrez le gestionnaire de connexion Bluetooth sur votre téléphone, recherchez « V1385 » dans la liste 
des appareils Bluetooth détectés et cliquez dessus pour vous connecter. Le V1385 se souviendra du dernier appareil couplé et 
essaiera de s'y connecter automatiquement la prochaine fois que vous l'allumerez. Il faut environ 30 secondes pour réussir le 
couplage pour la première fois. 
Si le dispositif d'appairage est éteint ou la fonction Bluetooth est désactivée pendant 3 minutes, les écouteurs s'éteindront 
automatiquement. La portée maximale de fonctionnement des écouteurs est de 10 mètres. Si vous sortez de portée, vous perdrez 
la connexion. Pour rétablir la connexion, revenez dans la plage de fonctionnement et reconnectez l'appareil. 
Indicateur LED 
L'indicateur LED vous aidera à comprendre ce qui se passe avec les écouteurs. Le voyant du chargeur s'allume en blanc - le 
boîtier de chargement est complètement chargé. Le voyant du chargeur clignote en blanc : la charge est en cours. L'indicateur 
sur les écouteurs est blanc - les écouteurs sont en charge. L'indicateur sur les écouteurs est éteint - les écouteurs sont 
complètement chargés. 
Manuel de l'Utilisateur 
Allumer - retirez les écouteurs de l'étui de chargement ou appuyez et maintenez enfoncé le bouton multifonction pendant 5 
secondes 
jusqu'à ce que les indicateurs du casque clignotent en blanc et que vous entendiez le message vocal « Allumer ». 
Mise hors tension - Placez les écouteurs dans l'étui de chargement ou appuyez et maintenez enfoncé le bouton multifonction 
pendant 5 secondes jusqu'à ce que vous entendiez le message vocal « Éteindre ». Si vous ne mettez qu'un seul écouteur dans 
l'étui, utilisez l'autre le combiné fonctionnera toujours. 
Lecture/Pause - Appuyez une fois sur le bouton multifonction. Lire la chanson suivante - Appuyez deux fois sur le bouton 
multifonction de l'écouteur droit. Lire la chanson précédente - Appuyez deux fois sur le bouton multifonction de l'écouteur gauche. 
Augmenter le volume - appuyez trois fois sur le bouton multifonction de l'écouteur droit. Baisser le volume – Appuyez trois fois 
sur le bouton multifonction de l’écouteur gauche. Répondre aux appels téléphoniques/terminer les appels téléphoniques - 
Appuyez une fois sur le bouton multifonction. Rejeter un appel téléphonique - Maintenez enfoncé le bouton multifonction pendant 
2 secondes. Assistant vocal - maintenez enfoncé le bouton multifonction pendant 2 secondes 
Avertissements 
• N'exposez pas l'appareil à des liquides, à l'humidité ou à l'humidité. Il y a de l'électronique et une batterie à l'intérieur. Aucun 
d’eux n’aime cet environnement. 
• N'utilisez pas de solvants de nettoyage abrasifs pour nettoyer l'appareil. Si nécessaire, essuyez-les avec un chiffon légèrement 
humide. 
• Retirez et nettoyez régulièrement les embouts auriculaires pour vous assurer de toujours profiter du meilleur son possible de 
votre appareil. 
• N'exposez pas l'appareil à des températures très élevées ou très basses, car cela pourrait endommager la batterie ou même 
déformer les pièces en plastique. 
• Ne jetez pas votre appareil au feu pour vous en débarrasser. La batterie interne pourrait exploser. 
• N'essayez pas de démonter l'appareil. Il n’y a aucune pièce réparable par l’utilisateur à l’intérieur. 
• Ne laissez pas tomber l'appareil et éloignez-le des objets pointus tels que des clés dans votre poche. 
• N'écoutez jamais de musique à volume élevé – cela pourrait endommager votre audition de manière permanente. 
• Soyez conscient de votre environnement et ne portez jamais d'écouteurs lorsque vous conduisez, conduisez ou marchez dans 
la circulation en raison du risque élevé de niveaux de bruit plus faibles. 
• Ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères. Pour son élimination, il doit être confié à une entreprise d'élimination 
spécialisée. 


